NEW ZEALAND
IMMIGRATION

MAHALAGANG IMPORMASYON PARA SA MGA
TAGA-IBANG BANSANG MANGINGISDANG
CREW NA NAGTATRABAHO SA MGA TUBIGAN
NG NEW ZEALAND

Tuloy po kayo sa New Zealand. Pinapahintulutan ka
ng iyong work visa na magtrabaho sa mga tubigang
pangisdaan sa New Zealand, para sa employer at sa
posisyong tiniyak sa iyong visa, hanggang sa mapaso
ito. Ang New Zealand ay may mga tuntunin tungkol sa
iyong mga karapatan bilang isang empleyado at kung

ano ang maaaring gawin ng mga manggagawa na taga-

ibang bansa. Napakahalaga na alam mo ang mga ito.

Ang iyong mga karapatan
Nasa ibaba ang mga batayang ligal na mga karapatan ng

mga taga-ibang bansang crew na nagtatrabaho sa mga
barkong pangisda sa mga tubigan sa New Zealand.

* Dapat kang bigyan ng nakasulat na kasunduan sa

pagtatrabaho na partikular sa iyong pagtatrabaho sa mga

tubigan sa New Zealand at dapat kang bigyan ng kopya
nito sa iyong sariling wika. Sasabihin nito sa iyo kung
magkano ang sahod mo, paano ang pagkalkula nito, at
kailan at paano ito babayaran. Idedetalye din nito ang iba
pang mga takda at kondisyon ng iyong pagtatrabaho,
pati kung ano ang dapat gawin kung mayroon kayong
hindi pagkakasunduan ng iyong employer.

* May karapatan kang humingi ng independiyenteng payo

tungkol sa iyong kasunduan sa pagtatrabaho bago mo ito

pirmahan.

* Dapat kang bayaran ayon sa mga takda at kondisyon
sa iyong kasunduan sa pagtatrabaho sa New Zealand.
Ang mga takda at kondisyong ito ay dapat tumugon,
0 maging mas mahusay pa kaysa sa, mga minimum na

kahingian na itinakda ng Immigration New Zealand bilang

isang kondisyon sa paggawad ng iyong work visa.

* Ang mga minimum na kahingian ay:

a. Angiyong sahod ay dapat ideposito ng iyong employer

sa isang New Zealand bank account na nasa iyong
pangalan, maliban kung humiling ka ng iba. Maaari
kang humiling na bayaran ka ng cash. Sa lahat ng mga
kaso, ang mga kabayaran ay dapat gawin nang direkta
sa iyo, habang ikaw ay nasa New Zealand.
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b. Dapat kang bayaran ng hindi bababa sa tinukoy na
minimum na sahod para sa mga taga-ibang bansang
fishing crew. Maaari mong tingnan ang kasalukuyang
minimum rate sa Immigration New Zealand website
immigration.govt.nz/wages.

c. Dapat kang bayaran ng hindi bababa sa 42 oras
kada linggo na average sa buong panahon ng iyong
pagtatrabaho. Dapat kang bayaran kahit na hindi ka
makapagtrabaho nang ganito (gaya halimbawa kung
masama ang panahon).

d. Ang mga maaaring kaltasin lamang sa iyong sahod ay
para sa:

- Pagkain — ang kakaltasin para sa pagkain ay dapat
ibatay sa aktwal na nagastos. Ang mga ito ay hindi
rin maaaring mahigit pa sa halaga na katumbas sa
10% ng minimum wage, kakalkulahin batay sa oras
na natrabaho mo.

- Mga bayad para sa visa — upang alamin ang mga
bayad para sa visa, bisitahin ang
immigration.govt.nz/fees o tumawag sa
+64 9 914 4100 sa oras ng trabaho.

- Ang halaga ng iyong pamasahe sa eroplano papunta
at paalis sa New Zealand, kung binayaran ito ng
iyong employer.

Tandaan: Ang mga kakaltasin para sa pagkain,
bayad para sa visa at pamasahe sa eroplano ay
hindi papayagan na ang iyong sahod ay bababa sa
minimum wage ng New Zealand, na kakalkulahin
batay sa oras na natrabaho mo.

Tandaan: Maaari kang makipagkasundo sa iyong
employer na babayaran mo ang anumang personal
na mga gastusin na hiniling mo gaya ng mga phone
card at sigarilyo. Ito ay dapat nakasulat.

e. Walang iba pang maaaring kaltasin mula sa sahod.

Kabilang dito ang akomodasyon, seguro sa kalusugan at
pamproteksyong kagamitan o pamproteksyong kasuotan.

» Tingnan ang iyong kasunduan sa pagtatrabaho upang

malaman kung magkano ang iyong sahod at paano ito
kinakalkula. Tandaan, walang sinasabi sa iyong kasunduan
sa pagtatrabaho na papayagang ikaw ay bayaran nang
kulang sa minimum na sahod na nakasaad sa itaas.

immigration.govt.nz



Ang pagtatrabaho sa isang sasakyang-dagat na ari

ng New Zealand o may bandila ng New Zealand ay
maaaring magbigay sa iyo ng karapatan sa karagdagang
bayad para sa pagtatrabaho sa mga araw ng pista opisyal,
at bayad para sa taunang holiday. Dapat mong makuha
ito makaraan ang 12 buwan ng serbisyo o0 sa katapusan
ng iyong pagtatrabaho. Maaari ka ring maging marapat
sa isang kabayaran kung hindi ka makapagtrabaho dahil
ikaw ay may sakit.

Dapat kang bayaran para sa lahat ng oras na natrabaho
mo. Ang mga oras ng trabaho sa industriya ng
pangingisda ay maaaring magkaiba-iba. Ang iyong
employer ay dapat magtago ng mga record ng mga oras
na natrabaho mo, na dapat mong lagdaan. Hinihikayat ka
rin namin na magtago ng sarili mong record ng mga oras
na natrabaho mo.

May karapatan kang magtrabaho sa isang ligtas na
kapaligiran. Hindi pinapahintulutan ng New Zealand

ang karahasan laban sa mga manggagawa o hindi ligtas
na mga kundisyon sa pagtatrabaho. Kung daranas

ka ng karahasan o hindi ligtas na mga kundisyon sa
pagtatrabaho, maaari kang magreklamo sa Employment
New Zealand o sa Pulisya. Titingnan para sa iyo ng Pulisya
0 ng Employment New Zealand ang iyong reklamo.

Kung ikaw ay nasugatan o nasaktan, dapat mo itong
i-report sa iyong employer.

Isasama sa iyong kasunduan sa pagtatrabaho ang
isang pamamaraan para sa paglutas ng anumang hindi
ninyo pagkakasunduan ng iyong employer. Kabilang
dito ang anumang hindi pagkakasundo kung magkano
ang ibinabayad sa iyo, 0 ang mga kundisyon sa iyong
tinitirhan at sa trabaho. Kung mayroon kang problema
sa pagtatrabaho, sikaping lutasin ito gamit ang mga
pamamaraang ito.

Lagi kang may karapatan sa independiyenteng
representasyon (hiwalay sa anumang recruitment agent
na ginamit para makuha ang pagtatrabaho) sa anumang
usapin ninyo ng iyong employer.

Kung gusto mong malaman ang higit pa tungkol sa mga
isyung ito, o may iba ka pang mga tanong, o gusto mong
magreklamo, maaari kang:

- Makipag-ugnayan sa iyong NZ employer.

- Makipag-ugnayan sa Employment New Zealand sa
pamamagitan ng kanilang website employment.govt.nz
0 tumawag sa +64 9 969 2950 sa mga oras ng trabaho.

Ang Employment New Zealand ang departamento

ng pamahalaan na namamahala sa mga ugnayan sa
pagtatrabaho. Tawagan sila sa mga oras ng trabaho.
hilingin ang ‘Connecting Now' at sabihin sa kanila ang
wika na iyong ginagamit. Maghintay at kukuha sila ng
isang interpreter sa loob ng ilang minuto.

- Kontakin ang alinmang nauugnay na unyon o iba pang
kinatawan ng crew.

G @

Ang iyong mga obligasyon

* Pinapayagan ka lamang magtrabaho para sa employer
at sa trabaho na nakasaad sa iyong work visa. Kung ikaw
ay magtatrabaho sa anumang iba pang gawain o para
sa sinumang iba pang employer, lalabagin mo ang mga
kundisyon ng iyong visa at maaaring ma-deport ka.

* Kung mapaso ang iyong visa, ikaw ay magiging nasa
New Zealand nang labag sa batas at dapat kang huminto
sa pagtatrabaho at umalis sa New Zealand. Maaari kang
mag-apela ng obligasyong umalis sa New Zealand sa
Immigration and Protection Tribunal sa loob ng 42 araw
ng pagkapaso ng iyong visa. Kung hindi ka maghaharap
ng pag-apela, maaari kang arestuhin at ma-deport.
Nangangahulugan ito na hindi ka makakabalik sa
New Zealand sa hinaharap.

* Kung mayroon kang anumang mga tanong tungkol sa
katayuan ng iyong imigrasyon, kontakin ang New Zealand
na kumpanya ng barkong pinagtatrabahuhan mo, o
kontakin ang Immigration New Zealand sa pamamagitan
ng pagtawag sa +64 9 914 4100. Kung hindi ka marunong
ng Ingles, maaari kaming magbigay ng impormasyon sa
inyong wika. Kapag naikonekta ka na sa operator, sabihin
mo ang wika na iyong ginagamit. Manatili ka sa linya at
kukuha kami ng interpreter para sumali sa tawag. Huwag
mong putulin ang tawag habang ikaw ay ikinokonekta.

* Maaari mo ring beripikahin ang mga detalye ng iyong
kasalukuyang visa gamit ang Visa Verification service sa
immigration.govt.nz/visa-verification.

Tandaan

* Hindi ka maaaring magtrabaho sa lupa o para sa ibang
employer. Kung gagawin mo ito, gagawa kami ng
aksyon upang i-deport ka mula sa New Zealand
at bawalan kang bumalik. Huwag paniwalaan ang
sinumang magsasabi sa iyo ng iba.

* Kung may lalapit sa iyo upang magmungkahi na iwanan
mo ang iyong barko para magtrabaho onshore, isumbong
mo ito sa mga opisyal ng iyong barko o sa iyong
New Zealand agent.

» Tiyaking laging naka-update ang iyong seaman's book.
Maaaring kailanganin mo ang impormasyong ito para sa
pagtatrabaho sa hinaharap at sa mga work visa.

Ang Immigration New Zealand at Employment New Zealand ay mga serbisyo
ng Ministry of Business, Innovation and Employment (MBIE). Hindi mananagot
ang MBIE para sa mga resulta ng anumang mga aksyon na ginawa batay sa
impormasyong ito, o para sa anumang mga pagkakamali o pagkukulang.
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